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Madde 1
Bu protokol Ondokuz Mayıs Üniversitesi ile ………… Üniversitesi arasındaki ortak bilimsel çalışmalar ile eğitim-öğretim ve kültürel işbirliğini kapsamaktadır. 

Madde 2
Bu protokol Ondokuz Mayıs Üniversitesi ile ………… Üniversitesi arasında araştırma, eğitim-öğretim konularında her iki üniversitenin öğretim elemanları ve öğrencileri arasındaki ilişkileri teşvik etmek, mevcut olanları geliştirmek ve araştırma çalışmalarının sonuçlarının ortak kullanımını sağlamak ve bunları yayımlamak, tarafların eğitim-öğretim anlayışları ve bilimsel amaçlı organizasyonlardaki deneyimlerini birbirlerine aktarmak temel amaçlarından hareketle oluşturulmuştur.
Madde 3
Taraflar (Ondokuz Mayıs Üniversitesi ve ………… Üniversitesi), bu protokolü oluşturan aşağıdaki maddeleri, bu protokolün bütününü ve uygulanmasına yönelik koşullarını karşılıklı olarak kabul ve taahhüt ederler.
Madde 4
Taraflar yukarıda belirlenen anlayış çerçevesinde işbirliği yapacakları alanları aşağıda açık bir şekilde belirtilmiş olan ölçütler çerçevesinde gerçekleştirecekler ve bu alanlarda bilimsel bilgi, teknolojik malumat ve deneyim değişiminde bulunacaklardır. Bu bağlamda:
Madde 5
a) Akademik değişime tabi olan kişiler, öğretim üyeleri, öğretim görevlileri, öğretim yardımcıları ve araştırma görevlileridir.
b) Öğretim elemanlarının ortak araştırma yapması, deneyimlerin transferi ve artırılması, bilgi transferi ile ortak eğitim toplantıları düzenlenmesi öncelikli hedeflerdir.
c) Taraflardan birinin önerdiği adayların isimleri makul bir süre önceden karşı tarafa bildirilecek ve adaylara ilişkin karşı tarafın görüşleri, öngörülen ziyaretin başlamasından en az 2 ay önce gönderen üniversiteye bildirilecektir.

d) Gönderen üniversite ve misafir öğretim elemanı bütün seyahat ve seyahat için gerekli masrafları üstlenecektir. Ev sahibi üniversite, misafir araştırmacı/öğretim üyesi için mümkün olduğu takdirde barınma imkanı sağlayacaktır.
e) Misafir öğretim elemanı ev sahibi ülkede bulunduğu süre boyunca karşılaşabileceği sağlık problemleri ile ölüm veya sakatlık yaratacak kazalara karşı, ev sahibi ülkeye gitmeden önce kendi ülkesinde seyahat sağlık ve kaza sigortasını yaptıracaktır. Bu sigortanın limitinin ve sigorta şirketinin ev sahibi ülkede söz konusu alanda geçerli olması gerekmektedir. 

f) Misafir öğretim elemanı ev sahibi üniversitenin bütün kütüphanelerinden (kütüphanelerinin kendi kuralları çerçevesinde) yararlanacaktır. Ayrıca, öğretim elemanına internet bağlantılı bir bilgisayar ve bir yazıcı tahsis edilecektir. 

Madde 6
a) Her iki üniversite öğrencilerinin bilimsel bir anlayış içinde değişimini sağlama gayreti içinde olacaktır. Değişim sürecinden yararlanacak öğrenci sayısı protokol iki tarafça imzalandıktan sonra oluşturulacak ortak bir komisyon tarafından karşılıklı mutabakat ile belirlenecektir. Gönderen üniversitenin belirlediği öğrencilerin adları ve eğitim-öğretim alanları ev sahibi üniversiteye en az 3 ay önceden bildirilecek ve ev sahibi üniversite başvurular konusundaki cevabını akademik eğitim-öğretim başlangıcından en az 1 ay önce karşı tarafa duyuracaktır.
b) Her iki üniversite misafir ettiği öğrencileri harç ve kayıt ücreti gibi ödemelerden muaf tutacaktır. Bu gibi ücretlerin öğrenciler tarafından mensup oldukları kurumda ödenmesi esastır. Harç veya öğrenim ücreti türünden olmayan sosyal ödentiler her durumda öğrenci tarafından karşılanacaktır.
c) Öğrenciler - harç ve kayıt ücreti dışında- ev sahibi üniversitenin kurallarına tabi olacaktır. Öğrenciyi gönderen üniversite ev sahibi üniversitenin yaptığı sınavları ve bunların sonuçlarını kabul edecektir.
d) Öğrenciler, ev sahibi üniversitenin eğitim-öğretim dili olarak kabul ettiği, seçtiği ve karşı tarafa yazılı olarak bildirdiği dile, ev sahibi üniversitenin talep ettiği koşullar ve düzeyde sahip olduğunu gösteren bir sınav belgesini müracaatta sunacaklardır.
e) Öğrenciler, seyahat ve bu seyahat için gerekli olan tüm belgeler için yapacakları masrafları kendileri karşılayacaklardır. Ev sahibi üniversite, misafir öğrenciye en uygun koşullarda barınma temini konusunda yardımcı olacak, ona danışmanlık ve yol göstericiliği hizmetinde bulunacaktır. Misafir öğrenci, üniversitenin tüm olanaklarından (kütüphane, kantin ve sosyal tesisler gibi) yararlanabilecek; burada ödeyeceği ücret yerli öğrencinin ödediğinden fazla olmayacaktır.
f) Misafir öğrencinin, ev sahibi ülkede bulunduğu süre boyunca karşılaşabileceği sağlık problemleri ile ölüm veya sakatlık yaratacak kazalara karşı, ev sahibi ülkeye gitmeden önce kendi ülkesinde seyahat sağlık ve kaza sigortasını yaptıracaktır. Bu sigortanın limitinin ve sigorta şirketinin ev sahibi ülkede söz konusu alanda geçerli olması gerekmektedir. 

g) Öğrencinin, misafir üniversitede bulunduğu süre içinde, asıl eğitim alanı dışında katıldığı seminer, kurs vb. süreçler sonunda aldığı katılım belgesi ve/veya diploma türünden belgelerin gönderen üniversite tarafından ayrıca tanınması ve/veya değerlendirilmesi sağlanacaktır.
Madde 7
İşbu protokol her iki tarafın yetkilileri tarafından imzalandığı tarihten itibaren yürürlüğe girer ve beş yıllık bir dönem boyunca geçerli olur. Taraflardan biri sözleşme süresinin bitiminden 3 ay önce fesih bildiriminde bulunmadığı takdirde protokol aynı şartlarla 5 yıllığına uzatılmış sayılır. Bu tarihten önceki fesih isteğinin beş (5) yıllık sürenin bitmesinden en az bir (1) yıl öncesinde yapılması zorunludur. 
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